Al-Shu‘ara' [The Poets]
Makkan Period
In the name of Allah, the Most Merciful, the Most Compassionate
[1] Ta. Sin. Mim.
[2] These are the verses of the Clear Book.1
[3] (O Muhammad), you will perhaps grieve yourself to death because these people do not
believe.
[4] If We will, We can send down a Sign to them from heaven, so their necks will be
humbled to it.2
[5] Never does there come to them an admonition from the Merciful Lord but they turn away
from it.
[6] They will soon come to know the truth of that which they have been scoffing at.
1. That is, the verses of this surah are from a Clear and Lucid Book. Everyone who reads or
listens to this Book can understand, without any difficulty what it is calling people to: what it
enjoins and what it forbids; what it regards as the Truth and what it condemns as falsehood.
To believe or not to believe is a different matter, but no one has any valid excuse to say that
he cannot understand the teachings of the Book or cannot ascertain what that Book would
like him to act upon and what it urges him to give up.
2. It is not at all difficult for God to send a Sign that would compel the unbelievers to believe
and obey. If God does not send such a Sign, it is not because this is beyond His power;
rather, it is because He does not want people to believe compulsively.
[7] Do they not look at the earth, how We caused a variety of fine vegetation to grow from it
(in abundance)?
[8] Surely there is a Sign in this, 3 but most of them would not believe.
[9] Verily Your Lord is Infinitely Mighty, Most Compassionate.4
[10] (Recount to them about the time) when Your Lord called Moses: "Go to the wrongdoing people,
[11] the people of Pharaoh: do they have no fear?"
[12] He said: "My Lord! I fear that they will brand me a liar.
[13] My breast is constricted and my tongue is not fluent, so endow Messengership on Aaron.

[14] As for me, they hold the charge of a crime against me. I fear they will put me to death.”
[15] He said: "Certainly not! So go both of you with Our Signs. We shall be with you
listening to everything.
[16] Go, then, to Pharaoh and say to him; ‘The Lord of the Universe has sent us
[17] that you let the Children of Israel go with us."'
[18] Pharaoh said: "Did we not bring you up among us when you were a child?
[19] You spent many years of your life among us and then you committed that deed of yours.
You are very ungrateful indeed."
3. For any seeker of the Truth just a glance at the vegetation on earth tells which of the two
worldviews is true: the worldview of the Prophets who affirm God's Unity, or alternatively,
the worldview expounded by either atheists or polytheists.
4. God's power is such that He can instantly annihilate anyone. It is out of His Mercy,
however, that God does not hasten to punish the guilty; rather, He grants them respite for
years and years, possibly extending it to hundreds of years. He gives them time to think, to
reflect and to correct themselves. Furthermore, He even forgives the sins of a lifetime if the
sinner truly repents, and does so just once.
[20] Moses replied: "I committed that act erringly.
[21] Then I fled for fear of you. Then my Lord bestowed wisdom and authority on me and
made me one of the Messengers.
[22] Now this is the favour that you tauntingly remind me of: that you enslaved the Children
of Israel!”5
[23] Pharaoh said: "And who is this Lord of the Universe?"
[24] Moses answered: “The Lord of the heavens and the earth and of all that is between them,
if you were only to believe."
[25] Pharaoh said to those around him: "Do you hear (what he says)?"
[26] Moses said: “(He is) Your Lord and the Lord of your forefathers of yore.”
[27] Pharaoh said to the audience: "This Messenger of yours who has been sent to you is
simply mad."
[28] Moses continued: "(He is) the Lord of the east and the west, and all between them. If
you only had any understanding!"

[29] Pharaoh said: "If you take any god other than me, I will certainly make you one of those
(who are rotting) in prison."
[30] Moses said: "Even if I were to bring a Clear Sign to you?"
[31] Pharaoh said: "Then bring it if you are truthful at all."
[32] (No sooner had he said this than) Moses threw down his rod and behold, it was a
veritable serpent,
5. That is, if Pharaoh had not ruthlessly persecuted the Israelites, Moses would not have
come to his house and would not have been brought up there. It was only on account of
Pharaoh's cruelty that Moses' mother was forced to put him in a chest and cast that chest into
the river. But for that, Moses would have been happily brought up in his own home.
Therefore, his upbringing in Pharaoh's house was not an act of favour to Moses and it was
not appropriate for Pharaoh to mention it as such.
[33] and he drew his hand (out of his armpit) and lo! It had become a shining object to the
beholders.6
[34] Pharaoh said to the nobles around him: "Surely this man is a skilled magician
[35] who wants to drive you out of your land by his magic.7 Tell us, what do you advise us?"
[36] They said: "Detain him and his brother for a while and send forth heralds to the cities
[37] to mobilise all skilled magicians."
[38] So the magicians were brought together on a particular day at a set time
[39] and the people were told: “Will you join the assembly?
[40] We may perhaps follow the religion of the magicians if they triumph.”8
6. As soon as Moses took out his hand from his armpit, the whole court became radiant as
though the sun had risen.
7. The impact of these two miracles can be judged from the swift change in Pharaoh's
attitude. A moment ago he had called Moses a madman because of his claim to be a Prophet
and his demand that the Israelites be allowed to leave Egypt with him. Pharaoh had also
threatened Moses with imprisonment. But no sooner had he observed these two signs than he
was struck with awe and panicked at the prospect of losing all his kingdom.
8. Mere proclamation was not considered enough. Agents were sent all around Egypt to
persuade people to come and witness the contest. This shows that the news of Moses'
miracles in the court had reached the common people and that Pharaoh was afraid that the
masses might have been influenced by it. The faith of the courtiers who had witnessed Moses'

miracles had also begun to weaken, as did the faith of those who had only heard about those
miracles. The only thing that could possibly strengthen their faith was for the Egyptian
magicians to come up with something on a par with Moses' performance. Pharaoh and his
nobles, therefore, looked upon the forthcoming contest as an event of crucial importance. It
was their own heralds who went around telling people that if the magicians won the day, they
would be secure from Moses' religion. If not, their religion would be in trouble.
[41] When the magicians came forth (for the encounter) they said to Pharaoh: "Is there a
reward for us if We triumph?"
[42] He said: "Yes, you will then become those near-stationed to me."
[43] Moses said to them: "Throw down whatever you wish to throw."
[44] Thereupon they threw down their ropes and their rods, and said: "By the glory of
Pharaoh, we shall prevail."
[45] Thereafter, Moses threw down his rod and behold, it went about swallowing up all the
false devices they had contrived.
[46] Thereupon the magicians fell down in prostration,
[47] saying: "We (now) believe in the Lord of the Universe,
[48] the Lord of Moses and Aaron."
[49] Pharaoh said: “You accepted the word of Moses even before I granted you the leave to
do so. Surely he is your chief who has taught you magic. Soon shall you come to know. I
shall cut off your hands and feet on opposite sides and shall crucify all of you."
[50] They said: "We do not care, for we are bound to return to our Lord,
[51] and we surely expect that Our Lord will forgive us our sins for we are the first ones to
believe.”
[52] We9 revealed to Moses: "Set forth with My servants by night for you will be pursued."
[53] Then Pharaoh sent heralds to the cities (to mobilise troops)
[54] saying: "These (Israelites) are only a small band of people
[55] who have certainly provoked our wrath.
[56] But we are a numerous host, ever on guard."
[57] Thus did We drive them out of their gardens and springs
9. The story is now being resumed from the time when Moses was commanded to emigrate
from Egypt.

[58] and their treasures and excellent dwellings.
[59] This happened with them; (but on the other hand), We enabled the Children of Israel to
inherit those bounties.
[60] At sunrise they set off in pursuit of them
[61] and when the groups came face to face, the companions of Moses cried out: "We are
overtaken!"
[62] Moses said: "Certainly not. My Lord is with me; He will direct me."
[63] Then We revealed to Moses, (commanding him): "Strike the sea with your rod."
Thereupon the sea split up, and then each became like the mass of a huge mount.
[64] We also brought the other party close to the same spot,
[65] and We delivered Moses and his companions, all of them,
[66] then We drowned the others.
[67] Surely there is a Sign in this, but most of them would not believe.
[68] Verily your Lord is Immensely Mighty, Ever Compassionate.
[69] And recount to them the story of Abraham:
[70] when he asked his father and his people: "What do you worship?"
[71] They answered: "There are some idols that we worship and are devoted to them with
constancy,"
[72] He asked: "Do they hear you when you call them
[73] or do they cause you any benefit or harm?"
[74] They answered: "No; but we found our forefathers doing so.”
[75] Thereupon, Abraham said: "Have you seen (with your eyes) those whom you have been
worshipping,
[76] you and your forefathers of yore?
[77] They are all enemies to me; all, except the Lord of the Universe
[78] Who created me and Who guides me;
[79] Who gives me food and drink,

[80] and Who, when I am ill, heals me;
[81] Who will cause me to die and then will again restore me to life;
[82] Who, I hope, will forgive me my sins on the Day of judgement."
[83] (And then Abraham prayed): "My Lord, endow me with knowledge and wisdom and
join me with the righteous,
[84] and grant me an honourable reputation among posterity,
[85] and make me of those who will inherit the Garden of Bliss,
[86] and forgive my father for he is among those who strayed,
[87] and disgrace me not on the Day when people will be raised to life,
[88] the Day when nothing will avail, neither wealth nor offspring,
[89] but only he that brings to Allah a sound heart will (attain to success).”
[90] (On that Day) 10 the Garden will be brought near to the God-fearing,
[91] and the Fire will be uncovered for those who strayed,
[92] and they will be asked: “Where are the gods that you worshipped
[93] beside Allah? Can they be of any help to you, or even be of any help to themselves?"
[94] Then the idols and those who strayed will be hurled into the Fire headlong, one upon
another,
[95] and so too the hosts of Iblis, all of them.
[96] There they will quarrel with one another and the erring ones will say (to their deities):
[97] “By Allah, we were surely in clear error
[98] when We assigned to you a position equal to that of the Lord of the Universe.
[99] It is none but those steeped in guilt who led us into this error,
[100] and now we have none to intercede on our behalf,
[101] nor do we have a truly sincere friend.
[102] If only we could return we would be among the believers.”
10. Verses 90-102 do not seem to be part of Abraham's speech; they are clearly God's Words.

[103] Surely there is a Sign11 in this, but most of them would not believe.
[104] Verily Your Lord is Immensely Mighty, Ever Compassionate.
[105] The people of Noah gave the lie to the Messengers.
[106] Recall when their brother Noah said to them: "Do you have no fear?
[107] I am a trustworthy Messenger to you;
[108] so fear Allah and obey me.
[109] I seek of you no reward for this: my reward is with none except the Lord of the
Universe.
[110] So fear Allah and obey me."
[111] They answered: "Shall we accept you even though it is the meanest of people who
follow you?"
[112] Noah said: "What knowledge do I have about their deeds?
[113] It is only for my Lord to take account of them. Would that you made use of your
understanding!
[114] It is not for me to repel those who choose to believe.
[115] I am none but a plain warner."
[116] They said: "O Noah! If you do not desist, you will certainly become one of the
accursed."
[117] He said: “My Lord! My people have branded me a liar.
[118] So pass a clear judgement between me and them and rescue me and the believers with
me."
[119] Thereafter We rescued him and those who were with him in the laden Ark12
[120] and drowned the rest.
[121] Surely there is a Sign in this, but most of them would not believe.
[122] Verily Your Lord is Immensely Mighty, Ever Compassionate.
11. That is, the "Sign" in the story of the Prophet Abraham.
12. "Thereafter We rescued him and those who were with him in the laden Ark," means that
the Ark contained all the believers and a pair of each of the animal species that God had
asked Noah to take along with him. For details see Hud 11:40.

[123] The ‘Ad gave the lie to the Messengers.
[124] Recall, when their brother Hud said to them: "Have you no fear?
[125] I am a trustworthy Messenger to you.
[126] So fear Allah and obey me.
[127] I seek of you no reward for this; my reward is with none but the Lord of the Universe.
[128] what, you build a monument on every hill merely for fun
[129] and erect huge palaces as though you will live forever,
[130] and when you strike you strike like tyrants?
[131] So fear Allah and obey me.
[132] Have fear of Him Who has provided you with all the (good) things you know;
[133] Who has provided you with flocks and children
[134] and with gardens and springs.
[135] I fear for you the chastisement of an Awesome Day."
[136] They replied: "It is all the same for us whether you admonish us or not.
[137] This has been happening all along.
[138] We will not be subjected to any chastisement.”
[139] Eventually they gave the lie to him and We destroyed them. Surely there is a Sign in
this, but most of them would not believe.
[140] Verily your Lord is Immensely Mighty, Most Compassionate,
[141] The Thamud gave the lie to the Messengers.
[142] Recall when their brother Salih said to them: “Have you no fear?"
[143] "I am a trustworthy Messenger to you.
[144] So fear Allah and obey me.
[145] ask of you no reward. My reward is with none but the Lord of the Universe.
[146] Do you believe that you will be left here to live securely in the present state

[147] amidst gardens and springs
[148] and cornfields and date-palms laden with juicy fruits?
[149] You hew dwellings in mountains and exult in that.
[150] Fear Allah and obey me
[151] and do not follow the biddings of those that go to excesses
[152] and spread mischief in the land rather than set things right."
[153] They replied: "You are nothing but one of those who are bewitched;
[154] you are no different from a mortal like us. So produce a sign if you are truthful.”
[155] Salih said: “This is a she-camel. There is a day set for her to drink and there is a day set
for you to drink.
[156] Do not molest her lest the chastisement of an Awesome Day should seize you."
[157] But they hamstrung her and then regretted it.
[158] So the chastisement seized them. Surely there is a Sign in this, but most of them would
not believe.
[159] Verily Your Lord is Immensely Mighty, Most Compassionate.
[160] The people of Lot rejected the Messengers, branding them liars.
[161] Recall, when their brother Lot said to them: "Have you no fear?
[162] I am a trustworthy Messenger to you.
[163] So fear Allah and obey me.
[164] I seek of you no reward. My reward is with none but the Lord of the Universe.
[165] What, of all creation will you go to (fornicate with) the males,
[166] leaving aside those whom Allah has created for you as your mates. Nay, you are a
people that has transgressed all limits."
[167] They said: “O Lot! If you do not desist, you will be one of those expelled (from our
towns)."
[168] He said: "I am one of those who abhor your practice.
[169] My Lord, deliver me and my family from their wicked deeds."

[170] Then We delivered him and all his family
[171] except an old woman who was among those that stayed behind.13
[172] Thereafter, We utterly destroyed the rest,
[173] and We sent upon them a rain, an evil rain that fell on those who had been warned.
13. This is a reference to Lot’s wife.
[174] Surely there is a Sign in this, but most of them would not believe,
[175] Verily Your Lord is Immensely Mighty, Most Compassionate.
[176] The people of Aykah also gave the lie to the Messengers.14
[177] Recall, when Shu‘ayb said to them: “Have you no fear?
[178] I am a trustworthy Messenger to you.
[179] So fear Allah and obey me.
[180] I ask of you no reward for this. My reward is with none but the Lord of the Universe.
[181] Fill up the measure and do not diminish the goods of people,
[182] weigh with an even balance
[183] and do not deliver short, and do not go about creating mischief in the land,
[184] and have fear of Him Who created you and the earlier generations."
[185] They said: "You are no more than one of those who have been bewitched,
[186] you are only a mortal like us. Indeed we believe that you are an utter liar.
[187] So cause a piece of the sky to fall upon us if you are truthful,"
[188] Shu‘ayb said: “My Lord knows well all what you do.”
[189] Then they branded him a liar, whereupon the chastisement of the Day of Canopy
overtook them.15 It was the chastisement of a very awesome day.
14. The story of the people of Aykah is succinctly mentioned in Surah al-Hijr 15: 78-84.
15. What can be gleaned from the text is this: because these people had asked that a scourge
be brought down upon them from the sky, God sent a cloud which hung over them like a

canopy until they were destroyed by an evil rain. It should be borne in mind that Shu‘ayb’s
mission extended to both the people of Aykah and the people of Midian and the two
communities were visited by different kinds of scourge.
[190] Surely there is a Sign in this, but most of them would not believe.
[191] Verily Your Lord is immensely Mighty, Most Compassionate.
[192] Indeed this is a revelation from the Lord of the Universe; 16
[193] which the truthful spirit17 has carried down
[194] to your heart that you might become one of those who warn (others on behalf of Allah),
[195] (a revelation) in clear Arabic language,
[196] (a revelation embodied) in the scriptures of the ancients.18
[197] Is it not a Sign to them - (to wit, the Makkans) -that the learned men of the Children of
Israel know that? 19
[198] (But such is their adamance) that had We revealed it to one of the non-Arabs and even
if he had recited20 (this clear Arabic discourse) to them
[199] they would still not have believed in it.
[200] Thus have We caused this (Admonition) to penetrate the hearts of the culprits (like a
hot rod).
[201] They will not believe in it until they clearly see the grievous chastisement.
16. That is, this Qur'an whose verses are being recited.
17. That is, Gabriel.
18. The same message, the same Revelation, and the same Divine teachings can be found in
all the previous Scriptures.
19. The Jewish religious scholars knew that the Message of the Qur'an was identical with
that of the previous Scriptures. They could not claim that what the previous Scriptures
preached was different from the Message of the Qur'an.
20. The Qur'an brings peace and tranquillity to the hearts of believers, but not to the hearts
of the unbelievers. Instead, the Qur'an passes through their hearts as though it were a redhot iron, infuriating them. Hence, instead of reflecting over the contents of the Qur'an, the
unbelievers try to invent pretexts to refute it.
[202] But when it comes upon them suddenly, taking them unawares,

[203] they say: "Can we be granted some respite?"
[204] Do they really want Our chastisement to be expedited?
[205] Did you consider that if We were to let them enjoy life for many years
[206] and then the chastisement of which they were being warned were to come upon them,
[207] of what avail will be the provisions of life which they have been granted to enjoy?
[208] We never destroyed any habitation but that it had warners
[209] to admonish them. We have never been unjust.
[210] The satans did not bring down this (Clear Book),
[211] nor does it behove them, nor does it lie in their power.
[212] Indeed they are debarred from even hearing it.21
[213] So do not call any other god beside Allah lest you become of those who will be
punished,
[214] and warn your nearest kinsmen;
[215] and be meek to the believers who follow you.
[216] Then it they disobey you say to them: I am quit of what you do."
[217] And put your trust in Him Who is Immensely Mighty, Most Compassionate,
[218] Who observes you when you rise (to pray) 22
[219] and observes your movements among those who prostrate themselves.
[220] He is All-Hearing, All-Knowing.
21. Satans are not even given a chance to listen to the Qur'an when it is revealed to
Muhammad (peace be on him), not to speak of their being aware of is contents.
22. The word "rise" could either refer to Prayers or to the performance of the mission
entrusted to the Prophet (peace be on him).
[221] O people, shall I tell you on whom it is that satans descend?
[222] They descend on every forgerer steeped in sin,
[223] on those who whisper hearsay in the ears of people; and most of them are liars.23

[224] As for poets, 24 only the wayward follow them.
[225] Do you not see that they wander about in every valley
[226] and say things which they do not act upon,
[227] except those who believed and acted righteously and remembered Allah much, and
when they themselves were subjected to wrong, they exacted retribution no more than to the
extent of the wrong? 25 Soon will the wrong-doers know the end that they shall reach.26
23. This is in answer to the allegation of the unbelievers of Makkah that Muhammad (peace
be on him) was a sorcerer.
24. This, too, is a refutation of their allegation that Muhammad (peace be on him) was a
poet.
25. This verse makes four exceptions to the general condemnation of poets in the previous
verse:
(i) Those who believe in God, in His Prophets, in His Books and in the Hereafter;
(ii) Those who are pious and virtuous and live within moral bounds;
(iii) Those who constantly remember God, and
(iv) Those who do not subject people to satire for personal reasons. However, when the cause
of the Truth requires their support against oppressors, they can have recourse to their poetic
talent in the manner a warrior uses his sword.
26. The "wrong-doers" here signify those who, merely in order to hurt the cause of the Truth,
brazenly resorted to the vile propaganda that the Prophet (peace be on him) was a poet, a
soothsayer, a sorcerer, or a lunatic. They deliberately did so in order to arouse misgivings
about him and his teachings.

